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Anschrift und Gruß
1Paulus, ein Knecht Jesu Christi,  berufen
zum  Apostel,  ausgesondert,  zu  predigen
das  Evangelium  Gottes,2das  er  zuvor
verheißen  hat  durch  seine  Propheten  in
der Heiligen Schrift,3von seinem Sohn, der
geboren  ist  von  dem Geschlecht  Davids
nach dem Fleisch,4und eingesetzt als Sohn
Gottes  in  Kraft  nach dem Geist,  der  da
heiligt,  durch  die  Auferstehung von  den
Toten, Jesus Christus, unser HERR.5Durch
ihn  haben  wir  empfangen  Gnade  und
Apostelamt,  in  seinem  Namen  den
Gehorsam  des  Glaubens  aufzurichten
unter  allen  Heiden,6zu  denen  auch  ihr
gehört,  die  ihr  berufen  seid  von  Jesus
Christus.7An alle, die in Rom sind, Geliebte
Gottes  und  berufene  Heilige:  Gnade  sei
mit  euch  und  Friede  von  Gott,  unserm
Vater, und dem HERRN Jesus Christus!
Dank und Wunsch des Paulus
8Zuerst  danke  ich  meinem  Gott  durch
Jesus Christus für euch alle, dass man von
eurem Glauben in aller Welt spricht.9Denn
Gott ist mein Zeuge, dem ich in meinem
Geist  diene  am  Evangelium  von  seinem
Sohn,  dass  ich  ohne  Unterlass  euer
gedenke10und  allezeit  in  meinem  Gebet
flehe, ob sich's wohl einmal fügen möchte,
durch  Gottes  Willen,  dass  ich  zu  euch
komme.11Denn mich verlangt danach, euch
zu sehen, damit ich euch etwas mitteile an
geistlicher Gabe, um euch zu stärken,12so
dass ich mit euch getröstet werde durch
euren  und  meinen  Glauben,  den  wir
miteinander  haben.
13Ich  will  euch  aber  nicht  vorenthalten,
l i e b e  B r ü d e r ,  d a s s  i c h  m i r  o f t
vorgenommen habe, zu euch zu kommen

بولس عبد يسوع المسيح
1بوُلسُُ، عبَدٌْ ليِسَُوعَ المَسِيحِ، المَدعْوُ رَسُولاً، المُفْرَزُ

ذيِ سَبقََ فوَعَدََ بهِِ بأِنَبْيِاَئهِِ فيِ الكْتُبُِ لإنِجِْيلِ اللهِ،2ال
ذيِ صَارَ مِنْ نسَْلِ داَودَُ مِنْ جِهةَِ المُقَدسَة3ِعنَِ ابنْهِِ، ال
نَ ابنَْ اللهِ بقُِوةٍ مِنْ جِهةَِ رُوحِ القَْداَسَةِ الجَْسَدِ،4وتَعَيَ
ذيِ بهِِ ناَ.5ال باِلقِْياَمَةِ مِنَ الأمَْواَتِ، يسَُوعَ المَسِيحِ رَب
لأجَْلِ اسْمِهِ قبَلِنْاَ نعِمَْةً ورَسَِالةًَ لإطِاَعةَِ الإيِمَانِ فيِ
ذيِـنَ بيَنْهَـُمْ أنَتْـُمْ أيَضْـاً، مَـدعْوُو يسَُـوعَ جَمِيـعِ الأمَُمِ،6ال
اءَ اللهِ، المَسِيحِ.7إلِىَ جَمِيعِ المَوجُْوديِنَ فيِ رُومِيةََ، أحَِب
مَــدعْوُينَ قدِيسِــينَ، نعِمَْــةٌ لكَـُـمْ وسََلامٌَ مِــنَ اللــهِ أبَيِنـَـا

ب يسَُوعَ المَسِيحِ. واَلر
صلاة وشكر

َأشَْكرُُ إلِهَيِ بيِسَُوعَ المَسِيحِ مِنْ جِهةَِ جَمِيعكِمُْ أن ً 8أوَلا

ذيِ أعَبْدُهُُ إيِمَانكَمُْ ينُاَدىَ بهِِ فيِ كلُ العْاَلمَِ.9فإَنِ اللهَ ال
َ انقِْطـَاعٍ برُِوحِـي فـِي إنِجِْيـلِ ابنْـِهِ شَاهـِدٌ لـِي كيَـْفَ بلاِ
ً فِــي صَــلوَاَتيِ عسََــى الآنَ أنَْ ً داَئمِــا عــا أذَكْرُُكم10ُْمُتضََر
ي ـ ةً، بمَِشِيئـَةِ اللـهِ، أنَْ آتـِيَ إلِيَكْـُمْ.11لأنَ ـرَ لـِي مَـر َيتَيَس
ةً لثِبَاَتكِمُْ،12أيَْ مُشْتاَقٌ أنَْ أرََاكمُْ لكِيَْ أمَْنحََكمُْ هبِةًَ رُوحِي
ــذيِ فيِنـَـا جَمِيعــاً، إيِمَــانكِمُْ ى بيَنْكَـُـمْ باِلإيِمَــانِ ال ــز لنِتَعََ

وإَيِمَانيِ.
ً نيِ مِرَارا هاَ الإخِْوةَُ، أنَ 13ثمُ لسَْتُ أرُيِدُ أنَْ تجَْهلَوُا، أيَ

ى الآنَ، ليِكَوُنَ كثَيِرَةً قصََدتُْ أنَْ آتيَِ إلِيَكْمُْ، ومَُنعِتُْ حَت
ي مَديْوُنٌ ً كمََا فيِ سَائرِِ الأمَُمِ.14إنِ ليِ ثمََرٌ فيِكمُْ أيَضْا
ينَ واَلبْرََابرَِةِ، للِحُْكمََاءِ واَلجُْهلاَءَِ.15فهَكَذَاَ، مَا هوَُ للِيْوُناَنيِ

ذيِنَ فيِ رُومِيةََ أيَضْاً. ليِ، مُسْتعَدَ لتِبَشِْيركِمُْ أنَتْمُُ ال
إنجيل المسيح قوّة الله

هُ قوُةُ اللهِ ي لسَْتُ أسَْتحَِي بإِنِجِْيلِ المَسِيحِ لأنَ 16لأنَ

للِخَْلاصَِ لكِلُ مَنْ يؤُمِْنُ، للِيْهَوُديِ أوَلاً ثمُ للِيْوُناَنيِ.17لأنَْ
فيِهِ مُعلْنٌَ برِ اللهِ بإِيِمَانٍ لإيِمَانٍ كمََا هوَُ مَكتْوُبٌ: "أمَا

البْاَر فبَاِلإيِمَانِ يحَْياَ".
غضب الله مُعْلنٌَ

مَاءِ علَىَ جَمِيعِ فجُُورِ غضََبَ اللهِ مُعلْنٌَ مِنَ الس َ18لأن

ذيِنَ يحَْجِزُونَ الحَْق باِلإثِمِْ،19إذِْ مَعرْفِةَُ اسِ وإَثِمِْهمِِ، ال الن
اللهِ ظاَهرَِةٌ فيِهمِْ لأنَ اللهَ أظَهْرََهاَ لهَمُْ.20لأنَ أمُُورُهُ غيَرُْ
ةُ ولاَهَوُتهُُ، ترَُى مُنذُْ خَلقِْ رْمَديِ المَنظْوُرَةِ، قدُرَْتهُُ الس
همُْ َ عذُرٍْ.21لأنَ همُْ بلاِ ى إنِ العْاَلمَِ، مُدرَْكةًَ باِلمَصْنوُعاَتِ، حَت
لمَا عرََفوُا اللهَ لمَْ يمَُجدوُهُ أوَْ يشَْكرُُوهُ كإَلِهٍَ بلَْ حَمِقُوا
فيِ أفَكْاَرهِمِْ وأَظَلْمََ قلَبْهُمُُ الغْبَيِ.22وبَيَنْمََا همُْ يزَْعمُُونَ
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— wurde aber bisher verhindert —, damit
ich  auch unter  euch Frucht  schaffe  wie
unter  andern  Heiden. 1 4Ich  bin  ein
Schuldner  der  Gr iechen  und  der
Nichtgriechen,  der  Weisen  und  der
Unweisen.15Darum, soviel an mir liegt, bin
ich  gewil lt ,  auch  euch  in  Rom  das
Evangelium  zu  predigen.
Die Kraft des Evangeliums
16Denn ich schäme mich des Evangeliums
von Christus nicht; denn es ist eine Kraft
Gottes, die da selig macht alle, die daran
glauben, die Juden zuerst und ebenso die
Griechen.17Denn darin wird offenbart die
Gerechtigkeit,  die  vor  Gott  gilt,  welche
kommt  aus  Glauben  in  Glauben;  wie
geschrieben  steht:  "Der  Gerechte  wird
durch seinen Glauben leben."
Der Zorn Gottes über die Gottlosigkeit
der Nationen
18Denn  Gottes  Zorn  vom  Himmel  wird
offenbart  über  alles  gottlose  Wesen und
alle  Ungerechtigkeit  der  Menschen,  die
die  Wahrheit  durch  Ungerechtigkeit
aufhalten.19Denn  was  man  von  Gott
erkennen kann,  ist  ihnen offenbar;  denn
Gott hat es ihnen offenbart.20Denn Gottes
unsichtbares Wesen,  das ist  seine ewige
Kraft  und  Gottheit ,  wird  seit  der
Schöpfung  der  Welt  aus  seinen  Werken
ersehen, wenn man sie wahrnehmen will;
so  dass  sie  keine  Entschuldigung
haben;21und obwohl sie wussten, dass es
einen Gott  gibt,  haben sie  ihn nicht  als
einen Gott  gepriesen noch ihm gedankt,
sondern  sind  in  ihrem  Denken  dem
N i c h t i g e n  v e r f a l l e n ,  u n d  i h r
unverständiges Herz ist verfinstert.22Da sie
sich für Weise hielten, sind sie zu Narren

َ ذيِ لا همُْ حُكمََاءُ صَارُوا جُهلاَء23ََوأَبَدْلَوُا مَجْدَ اللهِ ال أنَ
واَبيوُرِ واَلدذيِ يفَْنىَ واَلط يفَْنىَ بشِِبهِْ صُورَةِ الإنِسَْانِ ال
ً فِــي شَهَــواَتِ حافاَتِ.24لذِلَـِـكَ أسَْــلمََهمُُ اللــهُ أيَضْــا واَلز
ْـــنَ ـــادهِمِْ بيَ َـــةِ أجَْسَ ـــةِ لإهِاَن جَاسَ ـــى الن َ ـــوبهِمِْ إلِ ُ قلُ
قَواْ وعَبَدَوُا ذيِنَ اسْتبَدْلَوُا حَق اللهِ باِلكْذَبِِ واَت ذوَاَتهِمِِ،25ال
ــذيِ هُــوَ مُبـَـارَكٌ إلِـَـى الأبَـَـدِ، المَخْلـُـوقَ دوُنَ الخَْــالقِِ، ال
آمِينَ.26لذِلَكَِ أسَْلمََهمُُ اللهُ إلِىَ أهَوْاَءِ الهْوَاَنِ، لأنَ إنِاَثهَمُُ
ــى خِلافَِ َ ذيِ علَ ــال ِ ــبيِعيِ ب ــتعِمَْالَ الط ــتبَدْلَنَْ الاسِْ اسْ
الطبيِعةَِ،27وكَذَلَكَِ الذكوُرُ أيَضْاً، تاَركِيِنَ اسْتعِمَْالَ الأنُثْىَ
بيِعيِ، اشْتعَلَـُوا بشَِهـْوتَهِمِْ بعَضِْهـِمْ لبِعَـْضٍ فـَاعِليِنَ الطـ
ً بذِكُـُـورٍ ونَـَـائلِيِنَ فِــي أنَفُْسِــهمِْ جَــزَاءَ الفَْحْشَــاءَ ذكُـُـورا
ِ المُحِق.28وكَمََا لمَْ يسَْتحَْسِنوُا أنَْ يبُقُْوا اللهَ فيِ ضَلالَهِمِ
َ مَعرْفِتَهِمِْ أسَْلمََهمُُ اللهُ إلِىَ ذهِنٍْ مَرْفوُضٍ ليِفَْعلَوُا مَا لا
ً وشََر وطَمََعٍ وخَُبثٍْ، ٍ وزَنِا يلَيِقُ،29مَمْلوُئيِنَ مِنْ كلُ إثِمْ
ً وقَتَلاًْ وخَِصَاماً ومََكرْاً وسَُوءاً،30نمَامِينَ مَشْحُونيِنَ حَسَدا
مِيــنَ، مُــدعِينَ، مُفْترَيِــنَ، مُبغْضِِيــنَ للِــهِ، ثـَـالبِيِنَ، مُتعَظَ
َ ٍ ولاَ َ فهَمْ مُبتْدَعِِينَ شُرُوراً، غيَرَْ طاَئعِيِنَ للِوْاَلدِيَنِْ،31بلاِ
ذيِنَ إذِْ عرََفوُا حُكمَْ عهَدٍْ ولاََ حُنوُ ولاََ رضِىً ولاََ رَحْمَةٍ،32ال
َ ذيِنَ يعَمَْلوُنَ مِثلَْ هذَهِِ يسَْتوَجِْبوُنَ المَوتَْ، لا اللهِ، أنَ ال

ذيِنَ يعَمَْلوُنَ. ونَ باِل يفَْعلَوُنهَاَ فقََطْ بلَْ أيَضْاً يسَُر
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geworden23und haben die Herrlichkeit des
unvergänglichen Gottes verwandelt in ein
Bild gleich dem vergänglichen Menschen
und der Vögel und der vierfüßigen und der
kriechenden  Tiere.24Darum  hat  sie  auch
Gott  in  den  Begierden  ihrer  Herzen
dahingegeben, in Unreinheit, zu schänden
ihre eigenen Leiber an sich selbst,25sie, die
Gottes Wahrheit in Lüge verwandelt haben
und das Geschöpf geehrt und ihm gedient
mehr als dem Schöpfer, der gelobt ist in
Ewigkeit. Amen.26Darum hat sie auch Gott
d a h i n g e g e b e n  i n  s c h ä n d l i c h e
Leidenschaften;  denn ihre Frauen haben
den  natürlichen  Verkehr  vertauscht  mit
dem  unnatürlichen;27ebenso  haben  auch
die Männer den natürlichen Verkehr mit
der  Frau  verlassen  und  sind  in  ihrer
Begierde zueinander entbrannt und haben
Mann mit  Mann Schande getrieben und
den Lohn ihres Irrtums, wie es ja auch sein
musste,  an  sich  selbst  empfangen.28Und
weil sie es nicht für wert geachtet haben,
G o t t  z u  e r k e n n e n ,  h a t  s i e  G o t t
dahingegeben in verkehrten Sinn, zu tun,
was  nicht  recht  ist,2 9voll  von  aller
Ungerechtigkeit,  Unzucht,  Habgier,
Bosheit,  voll  Neid,  Mord,  Hader,  List,
N i e d e r t r a c h t , 3 0 V e r l e u m d e r ,
Gottesverächter,  Frevler,  Hochmütige,
Prahlerische,  Schädliche,  den  Eltern
ungehorsam,31Unvernünftige,  Treulose,
L i e b l o s e ,  u n v e r s ö h n l i c h  u n d
unbarmherzig.32Sie  wissen,  dass,  die
solches tun, nach Gottes Gerechtigkeit den
Tod verdienen; und sie tun es nicht allein,
sondern  haben  auch  Gefallen  an  denen,
die es tun.


